
 
Abt. I/5a, Referat für Migration und Schule                      Übersetzung ins Französische 

                                        siehe Rückseite 
                           

 
JEDE SPRACHE IST EINE CHANCE! Melden Sie Ihr Kind zum muttersprachlichen Unterricht an!  

 
 
 
 

 
 
 
 
 
 

 
 

 
 
 

 
 
 
Ob muttersprachlicher Unterricht in der Sprache Ihres Kindes angeboten wird, erfahren Sie an der Schule, die 
Ihr Kind besucht, oder unter http://www.bmukk.gv.at/medienpool/14006/schulenmuttunt0910.pdf 
 
Übrigens: Menschen, die in zwei oder mehr Sprachen leben, sind weltweit die Mehrheit.  
 
________________________________________________________________________ 

 

ANMELDUNG ZUM MUTTERSPRACHLICHEN UNTERRICHT 
Schuljahr 20 . . /20 . .  

 
Ich melde mein Kind zum muttersprachlichen Unterricht an. 

o Freigegenstand  o unverbindliche Übung 

    (Bitte Zutreffendes ankreuzen) 
 

Name der Schülerin/des Schülers: .................................................................................................................................................... 
 
Geburtsdatum: ...................................        Klasse: ................... 

 

Schulstempel der derzeit besuchten Schule Der  muttersprachliche  Unterricht findet voraussichtlich an 
folgender Schule statt: 

 
Muttersprachlicher Unterricht in: ............................................................................................................................... 
(Bitte Sprache einsetzen) 
 
Durch die Anmeldung verpflichte ich mich, dass mein Kind den muttersprachlichen Unterricht ebenso wie den 
regulären Unterricht das ganze Jahr hindurch regelmäßig besucht.  

 
Datum:                 Unterschrift der Eltern  
                bzw. der Erziehungsberechtigten 
 
..................................................                     ....................................................... 

 
BITTE GEBEN SIE DAS AUSGEFÜLLTE FORMULAR IN DER SCHULE, DIE IHR KIND BESUCHT, AB! 

Warum soll mein Kind den muttersprachlichen Unterricht besuchen?  
Unsere Sprache sprechen wir doch ohnehin zu Hause. 

Ja sicher, aber Lesen und Schreiben und viele andere Sachen, z. B. viele neue 
Wörter, lernt Ihr Kind in der Schule und nicht zu Hause. 

Aber in Österreich ist ja Deutsch wichtig. Unsere Sprache brauchen wir hier nicht mehr. 

 Stimmt nicht, zwei Sprachen sind mehr als eine. Und Ihr Kind tut sich auch beim 
Deutschlernen leichter, wenn es gleichzeitig die Muttersprache lernt. 
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CHAQUE LANGUE EST UNE CHANCE ! Inscrivez votre enfant aux cours de langue maternelle ! 

 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 

 
 

 
 

 
 
 
 
 
Pour savoir si l’enseignement de la langue maternelle de votre enfant est proposé, posez la question à l’école 
dans laquelle il/elle est scolarisé(e) ou tapez 
http://www.bmukk.gv.at/medienpool/14006/schulenmuttunt0910.pdf 
 
D’ailleurs : Les personnes utilisant deux ou plusieurs langues sont en majorité dans le monde. 
 
________________________________________________________________________ 

 

INSCRIPTION POUR L’ENSEIGNEMENT LANGUE MATERNELLE 
Année scolaire 20../20.. 
 
J’inscris mon enfant aux cours de langue maternelle. 
 
O Matière à option (Freigegenstand)        O Exercice dirigé facultatif (unverbindliche Übung) 

(cocher la mention utile) 
 
Nom de l’élève : ………………..................................................................................................................................................................... 
 
Date de naissance : ...................................       Classe : ................... 

 

Tampon de l’école où l’élève est scolarisé(e) Les cours de langue maternelle auront probablement lieu 
dans l’école suivante : 

 
Enseignement langue maternelle en : ...................................................................................................................... 
(indiquer la langue) 
 
En inscrivant mon enfant, je m’engage à ce qu’il/elle suive régulièrement les cours de langue maternelle de 
même que l’enseignement régulier tout au long de l’année scolaire. 

 
Date :                           Signature des parents 

             ou représentants légaux 
 
…………………………………………………………             …………………………………………………… 

 
VEUILLEZ REMETTRE CE FORMULAIRE DÛMENT REMPLI À L’ÉCOLE DANS LAQUELLE VOTRE ENFANT EST SCOLARISÉ. 

Pourquoi envoyer mon enfant aux cours de langue maternelle ? 
Nous parlons de toute façon notre langue à la maison. 

Oui, bien sûr, mais c’est à l’école et non à la maison que votre enfant apprend 
à lire et à écrire et bien d’autres choses encore, p.ex. beaucoup de mots 

nouveaux. 

Mais en Autriche, c’est l’allemand qui compte. Ici, notre langue ne nous sert à rien. 
 

C’est faux, deux langues valent mieux qu’une. Et votre enfant apprendra plus 
facilement l’allemand s’il fait en même temps l’apprentissage de sa langue 

maternelle. 


